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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.
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2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación de Políticas Comunes y de Asuntos Generales de la Unión Europea.
Secretaría de Estado para la Unión Europea.
Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y Cooperación.
Plaza del Marqués de Salamanca, 8, 3ª planta, Despacho 03.031, 28006. Madrid
Teléfonos: 91 379 84 64
Fax: 91 379 84 01
Dirección correo electrónico: d83-189@maec.es

3B. Dirección General de la Autonomía Personal y la Discapacidad
Secretaría de Asuntos Sociales y Familias
Departamento de Derechos Sociales
Generalitat de Catalunya

4. 2023/0207/E - B00

5. Projekt dekretu zatwierdzającego kodeks dostępności Katalonii

6. Dotyczy on wszystkich usług użyteczności publicznej i produktów, które są udostępniane obywatelom w ramach tych
usług, ustanawiając warunki dostępności, zarówno fizycznej (chodzenie, rozumienie i lokalizacja), jak i sensorycznej
(lokalizacja i komunikacja).

7. -
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8. Wdraża przepisy ustawy 13/2014 z dnia 30 października 2014 r. o dostępności.

Jest on podzielony na 11 rozdziałów: Przepisy ogólne; Dostępność w terenie; Dostępność w budynkach; Dostępność w
środkach transportu; Dostępność produktów; Dostępność w usługach; Zarządzanie dostępnością; Karty parkingowe dla
osób niepełnosprawnych; Rada ds. promowania dostępności; Procedury kontroli, inspekcji i sankcji; Znak jakości
dostępności.

Ustanawia on warunki wymagane dla nowych przestrzeni miejskich, budynków, środków transportu, produktów i usług, a
także opracowuje uzasadnione dostosowania, okoliczności, wymogi i terminy dostosowania istniejących.

9. Wdrożenie mandatu Konwencji Narodów Zjednoczonych o prawach osób niepełnosprawnych oraz podjęcie
odpowiednich środków ustawodawczych w celu nadania skuteczności tym prawom.

Dostosowanie przepisów regionalnych, których obecny kodeks dostępności pochodzi z 1995 r., do sytuacji i potrzeb
dzisiejszego społeczeństwa, zgodnie z podstawowymi wytycznymi i warunkami ustanowionymi w międzynarodowych,
europejskich i krajowych ramach regulacyjnych.

Wspieranie transformacji istniejącego środowiska w celu osiągnięcia celów określonych w nowej europejskiej strategii na
rzecz praw osób niepełnosprawnych na lata 2021–2030.

10. Odniesienia do tekstów podstawowych: Ustawa nr 13/2014 z dnia 30 października 2014 r. o dostępności
(DOGC nr 6742 z dnia 4 listopada 2014 r.)

11. Nie

12. -

13. Nie

14. Nie

15. Tak

16. Aspekt TBT

Nie – projekt nie wpłynie znacząco na handel międzynarodowy.

Aspekt SPS

Nie – projekt nie jest środkiem sanitarnym ani fitosanitarnym.
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